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São rejeitadas todas as responsabilidades por defeito ou danos provocados por montagem incorrecta da luminária; uso de lâmpadas não indicadas; incorrecta alimentação e agentes 
externos.PT

All liability for defects or damages caused by improper luminaire mounting; use of lamps not listed; incorrect feeding and external agents shall be rejected.

Son rechazadas todas las responsabilidades por defectos o daños causados por la incorrecta instalación de la luminaria; el uso de lámparas no indicadas en la lista; alimentación 
incorrecta y agentes externos.

Sont refusés toutes les responsabilités pour les défauts ou dommages causés par la incorrecte installation du luminaire; l'utilisation de lampes pas indiqués; alimentation incorrecte 
et agents extérieurs.

EN

ES

FR

Esta luminária não pode ser coberta com material isolante ou análogo.PT

Luminaire not suitable for covering with thermally insulating material.EN

La luminaria no se puede recubrir con un material aislante o análogo.ES

Prévu pour les alimentations en très basse tension.FR
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IP30 (geral)

IP43
(face visível)

Esta luminária só funciona ligada a uma fonte de alimentação de corrente 
constante adequada (350mA).

PT

Suitable constant current power supply required for operation (350mA). EN

El aparato necesita la aplicación de una fuente de alimentación de corriente constante 
para funcionar (350mA).

ES

L'appareil ne fonctionne que relié à une source d'alimentation de courant constant 
adéquat (350mA). 

FR

Esquema de ligaçãoPT Wiring diagramEN

Schéma de câblageES Diagrama de cableadoFR

- Vermelho . Red . Rojo . Rouje

 - - Preto . Black . Negro . Noir-

LED POWER SUPPLY

350 mA

LED POWER SUPPLY

350 mA
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Fonte de alimentação não incluídaPT LED power supply not includedEN Fuente de alimentación no incluidoES Source d’alimentation non fourniFR A fonte luminosa contida nesta luminária deve ser substituída 
pelo fabricante, pelo seu serviço de manutenção ou por técnicos 
com qualificação equivalente.

PT

The light source in this luminaire must be replaced by the 
manufacturer, its maintenance service or a similarly qualified 
technician.

EN

La fuente de luz de esta luminaria solo la puede reemplazar el 
fabricante, su servicio de mantenimiento o por personal técnico 
con cualificación equivalente.

ES

La source lumineuse contenue dans ce luminaire doit 
uniquement être remplacée par le fabricant, son service ou par 
des techniciens possédant des qualifications similaires.

FR

Die Lichtquelle dieser Leuchte darf nur vom Hersteller oder 
einem von ihm beauftragten Servicetechniker oder einer 
vergleichbar qualifizierten Person ersetzt werden.

DE

Perigo! Risco de choque elétricoPT

Danger! Electric shock hazardEN

¡Peligro! Riesgo de descarga eléctricaES

Danger! Risque d’électrocutionFR

Vorsicht! Gefahr eines elektrischen Schlages!DE


